Manufacturer:UNITED GAIN LIMITED

Entrusting party:HANGZHOU GLOBAL JET ECOMMERCE CO . LTD
Address:1-1407, 501 2nd Avenue,QianTang New Area, Hangzhou.P.R.China
Telephone:0571-88269187

Origin: Made in China
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Share delicacy dass love

Rice cooker

Operation Manual

(Model: GR-S30 )

Please read this manual carefully before use, and keep it properly.



- the appliance is not to be used by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of
experience and knowledge, unless they have been given supervision or instruction

- children being supervised not to play with the appliance

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as: (IEC 60335-2-15)

- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;

- bed and breakfast type environments.

Safety Notice for Using

1. Please do not open the upper cover during cooking to avoid scalding.

2. Please do not insert or pull out the plug with wet hands to avoid electric shock or injury.

3. Please do not use power other than AC 220-240V to avoid fire and electric shock.

4.Please use this product alone on the socket with rated current above 7A to avoid abnormal heating or ignition of the socket due to use with
other electrical appliances.

5.Please do not use this product in unstable places or on tables or table tops with poor heat resistance to avoid fire or damage .

6.Please do not let children use this product alone without protection, and do not put it within the reach of children to avoid scalding, electric
shock and injury.

7 Please do not put your face or hands near the steam hole to avoid scalding.

8.Please do not soak or wet the product to avoid short circuit and electric shock.

9 Please insert the plug in place to avoid electric shock, short circuit, smoke and fire.

10.Please do not modify, disassemble or repair without authorization, except for maintenance technicians, so as to avoid fire, electric shock
and injury.

11.Do not use this product in places where it may be exposed to water or near fireworks, so as to avoid electric shock or leakage,
deformation, fire and failure.

12.Do not touch high-temperature parts during use or just after using this product fo avoid scalding.

13.Please unplug the plug from the power socket when not in use to avoid injury or scald and electric shock, leakage and fire caused by
aging of the insulator.

14.Please clean the plug when there is dust to avoid fire.

15.Do not put metal objects such as needles, iron wires and foreign matters into the suction and exhaust holes and gaps of the electric rice
cooker, so as to avoid electric shock and other abnormalities and injury.

16.Do not use this product near the wall or furniture. The steam and heat will cause the wall and furniture to change color and deform.
Please use it 20cm away from the wall and furniture. Please keep good ventilation when putting it into the kitchen cabinet.

17 Please wait until the rice cooker cools down before cleaning to avoid scalding due to contact with high temperature parts.

18.Do not use when the power cord or plug is damaged or the socket is loose, so as to avoid electric shock, short circuit and fire.

19.Do not use the damaged power cord, and avoid damaging the power cord (such as processing, forcibly bending, approaching high
temperature, pulling, twisting, binding, being pressed by heavy objects, etc.) to avoid fire and electric shock.

20.Do not use a non dedicated inner pot to avoid overheating or abnormal operation.

21.Please hold the plug part by hand when unplugging the power plug to avoid electric shock, short circuit and fire.

22.Please do not use it for purposes other than those described in the instruction manual, so as to avoid scalding or injury caused by steam
or internal substances.

23.This product is only used in homes or similar places, and shall not be used for commercial purposes.

24.Please handle this product with care.

25.The drop or strong impact of this product may cause damage and failure.

26.Please pay attention to steam when opening the upper cover to avoid scalding.

27.Please do not use multi socket to avoid fire.

28.Please do not move the rice cooker during cooking to avoid scalding or overflow.

29.Please do not clean the rice cooker as a whole or let water spill into the inside or bottom of the rice cooker to avoid short circuit and
electric shock.

30.Please do not replace the power cord when it is damaged. Please contact the customer service personnel of the store.

31.Please do not use this product in places where the suction and exhaust holes will be blocked or in places with high room temperature.

32.Please do not use this product on carpets or plastic bags to avoid electric shock, electric leakage, fire and failure.
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33.This product will emit magnetic lines of force. Please do not put it near objects with weak anti magnetism, so as not to cause noise
from TV and radio or demagnetize bank cards, traffic cards, magnetic tapes and video tapes.

34 Please use insulated gloves when contacting the handle of the inner pot, instead of direct contact with your hands, to avoid scalding
due to high temperature.

35.Please remove burnt rice grains, rice grains and sundries to avoid steam leakage, overflow, failure or affecting its normal function.
36.Do not cover the upper cover with a rag when cooking, so as to avoid deformation, discoloration of the electric rice cooker or the
upper cover or affect the normal function of this product.

37.Please use the anti insect board and other articles sold in the market to prevent dust or insects from entering the small holes set for
maintaining the function and performance of this product.

38.The fluorine in the inner pot may be consumed or fall off with use, but it is harmless to human body and has no impact on the function
of this product. If you are worried about this or have deformation or corrosion, you can purchase and replace it separately.

39.Please observe the following items to prevent the fluorine processing surface of the inner pot from floating, falling off and deformation.
-Please do not heat the inner pot directly on the fire, in an electromagnetic oven or in a microwave oven.

-Please do not use this product for heat preservation of rice (such as cooking rice) other than white rice and disposable rice.

-Please do not use vinegar in the inner pot.

-Please do not use attached or wooden spoon.

~-Please do not use metal spoons or spoons, egg beaters and other hard objects in the inner pot.

-Please do not put bamboo steamer in the inner pot.

-Please do not put tableware and other hard objects in the inner pot.

-Please do not use hard objects such as metal or nylon brushes and metal scrapers to clean the inner pot.

-Please do not use the dishwasher or dish drier.

# please be sure to abide by the above precautions, which are important to protect the personal and property of users and others from
damage.

% please do not fear off the stickers on the pot for safety precautions.

Control Panel Functions
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Product function schedule (for reference only)

Function Time Function Time
Firewood rice 35-55 minutes Rice crust Pot rice 50-75 minutes
Quick cooking 30-50 minutes Reheat 25 minutes
Coarse Cereals 35-60 minutes
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Default cooking time

The default cooking time of Pomidge is 1 hour;

The default cooking time of soup is 1 hour and 30 minutes;

The default cooking time of Cook congee is 1 hour and 30 minutes;
The default cooking time of baby porridge is 2 hours;

The default cooking time of Cooking is 1 hour;

The default cooking time of Cake is 50 minutes;

The default cooking time of reheating is 25 minutes;

Product Parts Drawing

Lining cover

Inner pot
Meal spoon
J Soup spoon

@ Measuring cup

Steamer

/ é Power cord

Exhaust valve

Cover opening button

Push it up to remove it

\J Clean the cover plate
Open the upper cover and
remove the lower cover
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Parameters
Product Model Rated Power Rated Voltage Rated Frequency Rated Capacity
GR-S30 500W 220-240V 50/60Hz 3L

Operation Method

1.Take rice from a measuring cup (a flat cup of rice is about 150g). Wash rice in other containers, and pay attention to washing it
thoroughly. It is recommended to wash rice directly without using the inner pot, so as to avoid scratching the non stick coating of the inner
pot or deforming the pot due to collision.

2.Put the washed rice into the inner pot, select the appropriate water level according to the corresponding taste and function, and add
water to the corresponding water level (for example, if you cook 3 cups of rice, add water to the water level scale "3"). It is
recommended that the amount of water added shall not exceed the maximum water level, and when cooking food in a water insulated
manner, an appropriate amount of water shall be added to prevent the water from overflowing the steamer when boiling.

3.Please dry the outer surface of the inner pot with a dry cloth and put it info the pot; Then press down the lid until you hear a "Click".
Do not heat the inner pot on other stoves to avoid deformation due to high temperature; Do not use other containers instead of the inner
pot on the electric heating plate. The non stick coating of the inner pot meets the food hygiene standards, is harmless to human health,

and can be used with confidence. Please make sure that the cover is properly covered to avoid affecting the use effect.

Cleaning and Maintenance

1.Take out the inner liner from the main body of the electric rice cooker, wash it with household detergent, and then dry it with a dry soft
cloth;

2.Please wipe the outer surface of the rice cooker with a clean soft cloth affer each use;

3.Rice grains or sundries may stick to the heating plate, which must be cleaned to ensure that the inner pot and the heating plate are in
full contact;

4 Please clean the inner aluminum cover and sealing ring with clean water after each use;

5.Please do not use a metal brush or other rough and hard tools to wipe the inner pot to avoid damaging the non stick coating of it;

6.Please dry the machine body when not in use, and store it in a dry place after packaging

Product Principle

T

g

Top thermistor

Power display panel

L Red (L) Red (HEAT)  Blue (N)
Main temperature ‘ ‘

controller
Thermal cutoff @1 Lm
O

Heating plate
—

L EN
220-240V 50/60Hz

Thermal cutoff

Note: please refer to the real object. Any change is subject to notice!
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FAQ

Environmental Protection List

®

This product meets the requirements of the Administrative measures for the restricted use of hazardous substances

in electrical and electronic products.

There will be no health hazards such as leakage and precipitation of harmful substances during the normal

use of consumers within the environmental protection service life.

The environmental protection service life of the company's products is 10 years, which is only valid when the

products are used under the normal conditions described in this manual.

Hazardous substances

Part Name Lead Mercury | Cadmium Hixavolent Po|y.brominated Polybrominqted
(Pb) (Ho) (cd) chromium biphenyls diphenyl ether
(Cr(VI) (PBB) (PBDE)

Plastic parts e} O O X X X
Hardware X e} O X ¢} O
Electrical parts X o} X X X X
Heating plate X (6] X O @) O
Power cord assembly X e} e} X X X
Accessories o @) O O o o

This form is prepared according to SJ/T 11364
O: Indicates that the content of the hazardous substance in all homogeneous materials of the component is below
the limit specified in GB/T26572;
x: Indicates that the content of the hazardous substance in at least one homogeneous material of the component
exceeds the limit specified in GB/T26572;

Note: the above parts marked with "X" contain hazardous substances that exceed the standard because they

cannot be rep|aced or reduced temporori|y due to the current technical level of the industry.

Packing List

No. Fault Cause Solution
1.The circuit board is not powered on 1.Check whether the plug, plug socket,
2.The power cord is burnt out fuse and power cord are infact and
Heating plate does 3.The wiring of the circuit board is properly plugged in place
Indicator light not work disconnected 2.Contact the store customer service
1 is not on 4.The main circuit board is broken personnel
Heating plate does P . Contact the store customer service
not work The main circuit board is burned out personnel
1.Failure of main temperature controller]
2.The heating plate element is burned
9 Indicator Heating plate does out Contact the store customer service
light on not work 3.The wiring of the circuit board is personnel
partially disconnected
4.The power cord is damaged
1.E1 indicates that the bottom .
. - Contact the store customer service
temperature sensor is open circuit ersonnel
. . or short circuit, with 10 beeps ilote’ when "E3" is displaved. it ma
The display panel displays 2.E2 indicates that the top temperature . displayed, Y
WETH uEen 1 uEan Al e ) - - be that the product is in "empty
3 E1", "E2"and "E3". All indicators sensor is open circuit or short circuit, buring". Please unplug the power
flash or the buzzer sounds all the time with 10 beeps plug and plug in the power again
3.E3 indicates overtemperature
. B after the cooker cools down to
protection (the temperature in the resfore normal operation
boiler is too high), with 10 beeps P ’
1.Please operate as required
2.Grind with tine sandpaper for slight
Grind with fi dpaper for sligh
- N deformation, and contact the store
1.Insufficient heat preservation time -
- ! customer service personnel for severe
2.Deformation of heating plate deformation
3.Skewed inner pot 3.Turn the inner pot slightly to make it
Not cooked rice or foo long ft.There is foreign matter betwoen the return fo normal
4 o inner pot and the electric heating plate L
cooking fime 5.Deformation of inner pot 4.Clean it with sandpaper
’ S - 5.Contact the store customer service
6.The main circuit board is broken <reonnel
7.Abnormal main temperature P h )
controller 6.Contcc|t the store customer service
personnel
7.Contact the store customer service
personnel
. b call 1.The main circuit board is broken i
Burnt rice or can't be automatically . Contact the store customer service
5 . . . 2.Abnormal main temperature
insulated or abnormal insulation personnel
controller
6 . 1.The main circuit board is broken Contact the store customer service
Overflowed porridge )
2.Abnormal upper cover thermistor personnel
7 " . 1.The main circuit board is broken Contact the store customer service
No boiling for a long time )
2.Abnormal upper cover thermistor personnel

Host Power cord

Manual

Soup spoon

Meal spoon

Measuring cup

Steamer
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Luu y vé an toan khi sir dung

1. Trong qud trinh ndu com, khéng dugec ma ndp trén dé tranh khoi bi bong.

2. Vui long khéng rut ra hodic cdm vao phich cdm béng tay uét, dé tranh khoi dién giat hodic bi thuong.

3. Vui long khéng dugc sir dung nguén dién khdc ngoai trir nguén dién xoay chiéu 220V-240V. D& tranh khoi hoa hoan, dién giat.

4. Vui long st dung riéng tai 8 cém c6 dong dién 7A tra Ién, dé trdanh khoi sir dung chung véi thiét bi dién khdc, gay 6 cém bi néng
khdc thusng hodc béc chay.

5. Cédm st dung sén phdm nay trén ban hodc bé mét khéng 6n dinh hodc chiu nhiét kém, dé tranh khoi gay hoa hoan hodic lam hu
héng ban, bé mat.

6. Vui long khéng dugc cho tré em sir dung riéng san phdm nay, va khéng duge dét & chd tré em c6 thé tiép xuc t6i, d€ tranh khéi bi
bang, dién giat, bi thuong.

7. Vui long khéng duge cho mé&t hodc tay gén véi 18 hoi nudc, dé tranh khai bi bong.

8. Vui long khéng dugc cho san phdm nay bi ngam vao nudc hodc bi dm, dé tranh khoi hién tugng chap mach, dién gigt.

9. Vui long cdm & cdm dién vao dung vi tri, d€ trdnh khoi cdc hién tugng nhu dién gidt, chdp mach, béc khsi, béc chay.

10. Vui long khéng stra d6i, tu y thdo d& va sia chita, ngoai trir cde nhan vién ky thuat, dé tranh khoi hoa hoan, dién giét, bi thuong.
11. Cém sir dung & chd d& ust hodc gén lia, d€ tranh khéi dién giat hodc ro dién, thén néi com dién bién dang hodc gay héa hoan, su
6.

12. Khi aong su dl_mg hodic vira méi st dung xong san pham, vui |6ng khéng cham vao bs phén nhiét dé cao dé tranh khai bi béng.
13. Khi khéng st dung, vui long rat ra phich cém tir 8 cdm ngudn dién. D€ tranh khéi bi thuong hodc bi bong va tao ra dién gidt, ro
dién gay héa hoan bai bs cach dién ldo héa.

14. Né&u c6 bui trén phich cdm, vui long lau sach s& kip thai dé tranh khéi tao ra héa hoan.

15. Nghiém cdm d&t kim loai va vét la nhu kim, day thép,v.v. vao 1 hat, thodt khi va khe hé ciia néi com dién. D& tranh khai dién giat
va bi thuong khdc thusng.

16. Nghiém cém st dung & chd gén tusng hodc dé ding trong nhé, vi hoi nudc va nhiét lugng sé& géy phai mau, bién dang cia tusng
hodc dé dung trong nha, vi véy vui long sir dung né cdch tusng va d6 dac 20cm, vui long dam bdo théng gié 8t khi dét né trong tu
bép.

17. Chs khi n6i com dién ngudi lai méi cé thé lam sach, dé tranh khaoi bi bong vi cham vao b phén nhiét d6 cao.

18. Khéng dugc sir dung ndi com dién khi day nguén dién hodc phich cém bi hu hong, 8 cém bi long léo. DE tranh khei dién giat, chap
mach, bdc chay.

19. Nghiém cém s dung déy nguén dién da hu hong va trdanh khoi lam hu hong day ngusn dién. (Cdc hanh vi nhu gia céng, lam cong
béng siic manh, gén véi nhiét dé cao, kéo, cong, budc béng sic manh, bi d6 néng nao ép vao) dé tranh khoi gay hoa hoan, dién giat.
20. Nghiém cédm sir dung long néi khéng phai chuyén dung, dé tranh khoi hién tuong qud nhiét hodic hoat déng khdc thusng.

21. Vui long nédm bé phan tay giit cia phich cdm dé rat phich cdm ra. D€ tranh khoi dién giat hodc chap mach gay hoa hoan.

22. Vui long khéng dugc sir dung né cho cdc cong dung khdc ngoai trir nhitng néi dung dugec mé ta trong ban huséng dén sir dung. D&
trénh khéi hoi nudc hodc cdc chdt bén trong ndi phun ra, géy bi bong hodc bi thuong.

23. Sén phdm nay chi dugc sit dung cho cdc hé gia dinh hodic nhiing nei tuong tu, khéng duge dung cho muc dich thuong mai.

24. Vui long dét xudng nhe nhang khi sir dung.

25. Néu bj rai hodc bi dap vao bsi sic manh, c6 thé gay hu héng hodc su cé.

26. Khi mé ra ndp trén, Vui long luu y hoi nudc dé tranh khoi bi bong.

27. Vui long khéng sir dung 8 cdm dién da néng, dé tranh khoi hoa hoan.

28. Khéng dugc di chuyén ndi com dién trong qud trinh ndu com dé tranh khoi bi bong hodic d6 &@n trong ndi com dién tran ra.

29. Vui long khéng vé sinh toan b nsi com dién hodc cho nudc ngdm vao bén trong hodc phan ddy nsi com dién, dé tranh khoi chap
mach hodc dién gigt.

30. Néu day nguén dién bi hu héng, khéng dugc thay d8i tuy theo y muén, vui long lién hé nhén vién dich vu khdch hang.

31. Vui long st dung sén phdm nay & chd ¢ thé tét 15 hat, thoat hai hodc chd c6 nhiét d6 cao.

32. Vui long khéng sir dung san phdm nay dét trén tham hodc tii ni léng, dé tranh khéi dién giat, ro dién hodc gay héa hoan, su cé.
33. Khi san pham dang hoat déng s& xa ra dudng déy tir, cho nén khéng nén d&t & chd géan véi d6 chéng tir kém, 6 thé khir tir cho TV,
mdy thu thanh c6 tap é@m. C6 thé cho thé ngdn hang, thé giao théng, béng tu, béng ghi hinh,v.v.

34. Vui long si dung gdéng tay chdng néng khi tiép xtc véi tay cam long nbi, chi khéng nén tiép xuc béng tay truc ti€p, dé tranh khoi
bi bong vi nhiét dé cao.

35. Vui long lam sach com hodc gao bi chdy, tap chét, dé tranh khéi géy su ¢8 hodic khéng thé ndu com ngon vi hai nudc tiét ra hodc
tran ra.

36. Trong qud trinh ndu com, khéng dugc che phu béng vai lau, dé tranh khoi nsi com dién hodc ndp trén bi bign dang, phai mau,

khéng thé ndu com ngon.
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37. D€ giit chic ndng va tinh ndng caa san phdm nay, dé thiét k& 18 nhé trén san phdm, cho nén ¢ thé ¢6 bui min hodc cén tring
rai varo, quy khdch ¢ thé mua cdc san phdm nhu bang chéng cén trung dé diét con trung.

38. Bé mé&t gia cong florua ctia long nbi, khi st dung lau c6 thé ¢ hién tugng roi, nhung khéng cé hai cho co thé con ngusi, va
ciing khéng c6 @nh huéng vé viéc ndu com va giir nhiét. Néu lo léng hién tugng bién dang, &n mon, cé thé mua cdi méi dé thay
thé.

39. D& phong nglra bé mét gia céng florua ctia long ndi c¢é hién tuong ndi lén, roi hodc bién dang, vui long luu y cdc vén dé sau.
- Cdm ddt long ndi trén liua, bép ti, 1o vi séng hdm néng truc tiép.

- Vui long khéng giir nhiét cho d6 &n khdc ngoai ra gao tréng, gao khéng vo (chéng han nhu thic &n..).

- Vui long khéng sir dung gidm trong long nbi.

- Vui long khéng sit dung mudng khdc ngoai trit nha san xudt hodic chét lugng gé dé dung com.

- Vui long khéng sit dung d6 ciing nhu mudng canh, mudng com kim loai hodic bé ddnh tring logi,v.v. trong long néi.

- Vui long khéng dét long hdp tre trong long nbi.

- Vui long khéng dét d6 cing nhu bs d6 &n,v.v. trong long noi.

- Vui long khéng lam sach long n6i béng d6 cing nhu ban chai kim logi hodc ni-léng va dao cgo kim logi.

- Vui long khéng rira béng mdy ria chén hodc mdy sdy chén.

% Cdc hang muc chua y dugc ghi trén la dé dam bao cé nhén va tai san caa ngusi dung va ngusi khdc tranh khéi bi thuong, va
phong hoa khi né chua xay ra cdc néi dung quan trong lién quan dén su an toan dua ra, vui long nhét thiét phai tuén theo.

# Vui long khéng xé ra gidy ddn lién quan dén hang muc chu y dugc ddn trén than nsi.

Chuc néng bang diéu khién

Gaabor

Danh sdch thsi gian ndu com cdc logi ctia san phdm
(chi mang tinh chéat tham khao)

Chdc néng Thai gian Chuc néng Thai gian
Com bép cii 35-55 phut Com chay 50.75 phat
Néu nhanh 30-50 phat Ham néng 25 phat
Com ngii c6c 30-60 phut
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Thsi gian ndu nuéng mdc dinh

Thai gian ndu chdo lodng mdc dinh la: 1:00 gis;
Thsi gian ndu canh méc dinh la: 1 gis 30 phut;
Thai gian ndu chdo mdc dinh la: 1 gis 30 phut;

Thai gian ndu chdo cho bé méc dinh la: 2: 00 gig;

Thai gian mén hdap méc dinh la: 1: 00 gis;
Thai gian bdanh nuéng méc dinh la: 50 gig;

Thai gian hdm néng méc dinh la 25 phat;

Cdc phu kién san phdm

Nép l6t bén trong

Mudng com

J Mudng canh
<

Céc do

Lang hdp

/Q; Déy ngubn dién

Ndt mé ndp

Ddy lén trén thi cé thé théo ra

Nép trén

Long néi

Van xé hoi

J Vé sinh tdm che

Mé nép trén, théo tdm che
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Théng s6 san phdm

Mé san phdm Céng sudt dinh muac Dién dp dinh muc Tén s8 dinh muc Dung thich dinh muc

GR-S30 500W 2920-240V 50/60Hz 3L

Phuong phdp thao téc va sir dung

1. L&y gao béng c8c do (mét cbc gao khodng 150g). Idy d6 dung khdc dé vo gao, héy luu y vo gao cén thén cho sach s&. Tét nhat la
khéng vo gao béng long nbi truc tiép, dé tranh khéi lam hu héng 16p pha khéng dinh ctia long néi hodc lam cho bé mat long néi bi
bién dang vi va déap.

2. Bd gao d& vo sach vao long ndi, cén cir theo vi ngon tuong ting va chic néng tuong ting chon vach nuéc thich hop, thém nudéc dén
muc vach nuéc tuong tng (vi du: ndu 3 c8c gao, thi thém nudc dén chd 3" ctia vach nudc). Luong thém nudc 8t nhdt khéng vuet qua
mc vach nudc t8i da. Khi hdp thic &n, nén cho nuéc phu hop dé tranh nuéc tran vao nsi hdp khi séi.

3. Lau khé be mat long n6i béng khén khé va d@t vao than nsi; sau dé déng ndp néi com dién, dén khi nghe thdy tiéng "ket”. Long nbi
khéng dugc dat trén bép khdc dé ham néng, néu khéng c6 thé gdy bign dang vi nhiét dé cao; Khéng cho phép dat do dung khdc trén
méam nhiét dé ham néng dé thay thé long néi. Lép phu khéng dinh cta long nsi phu hop tiéu chudn vé sinh thuc phdm, khéng anh
huéng stc khée con ngudi, vui long sir dung yén tém. Xdc nhan nép néi com dién d& déng kin, néu ndp néi com dién chua déng kin thi

s& anh hudng hiéu qua ndu com.

Phucng phdp lam sach va béo dudng

1. Ldy long néi ra tir than chinh ndi com dién, lam sach né béng nudc ria chén, sau dé lau khs béng khén mem;

2. Sau khi méi lan s dung xong, vui long |8y khén mém sach s& dé lau sach bé m&t bén ngoai néi com dién;

3. Com hodc tap chét c6 thé dinh trén mam nhiét, vui long lam sach s& cén than, dé dam bao long ndi va mém nhiét ¢ thé tiép xic
day du;

4. Sau khi méi lan si dung, vui long thdo ra ndp nhém trén va ria béing nudc sach, hay nhé lau sach vong giodng;

5. Khi vé sinh long ndi, khéng dugc lau long n6i béng ban chai kim logi hodc dung cu thé cing khdc, dé khang lam hoéng 16p chéng
dinh ctia long néi bén trong va lam com dinh vao long néi;

6. Khi khéng sir dung, vui long lau khé than mdy, déng g6i s@n dat & chd khs rdo thodng mat;

Nguyén ly so d6 dién

T

Dién trg nhiét phan dinh
ién tr nhigt phtin din Bang hién thi ngusn dién

[ Mau xanh lam
i, Mau dé (L) Mau dé(HEAT) (N)
B& &n nhiét chinh ‘ ‘
Céu chi @1 Mam nhiét
o —t

L EN - 1

Céu chi

220-240V 50/60Hz

Luu y: vui long tham khéo theo thuc t& néu c6 sira d8i xin tha I3i khéng théng bdo riéng!
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Phén tich kiém tra su c&

Danh sdch béo vé méi trusng

®

Sén phdm nay ddp ing yéu céu cta Bién phdp quan ly sit dung chét han han ché san phdm dién tu.

Trong thai han sir dung bao vé mai trusng sé khdng c6 cdc hién tugng anh huéng sic khée ctia ngusi tiéu dung nhu cé chat

hai ro ri hodc tdch ra khi ngusi tiéu dung trong qud trinh sir dung binh thudng, ban cé thé sir dung yén tém.

Thai han sir dung bdo vé méi trusng san phdm cong ty minh la 10 nédm. “Thai han st dung bdo vé méi trusng” nay chi khi

dugc st dung trong tinh hinh binh thusng theo mé ta cia ban huéng dén nay méi cé hidu luc.

Héa chét doc hai

TN X . Ete
Ten bo phan Chi Thay ngén | Cadmium Chga):\(:l(eVI) POIE)/:"E::]“"I:”CJ polybrominated

(Pb) (Hg) (Cd) (Cr (V1) F()PBB); diphenyl

(PBDE)
Phu kién nhua (@] (@] (@] X X X
Phu kién kim khi X o @) X o @)
Phu kién phan dién X (@] X X X X
Mém nhiét X O X O O O
Bs phén day ngudn X @) ©) X X X
Cdc phu kién khdc O (@] (@] O O (@]

Danh sdch nay dugc lap theo quy dinh caa S)/T 11364
O: C6 nghta la ham lugng ctia chét hai nay trong tét cd cdc vat lieu dong nhét ctia bs phan ndm thép
hon yéu cau gisi han dugc quy dinh trong GB/T26572;
x: C6 nghta la héa chdt déc hai nay it nhdt cé6 mét vat ligu déng nhét nao trong phu kién nay vugt qud
yéu céu gidi han dugc quy dinh trong GB/T26572.

Ghi chi: cdc phu kién c6 ghi “x” trén, mét s6 héa chdt déc hai vugt qud tiéu chuén la bai vi gigi han trinh

dé nganh nghé hién tai ma tam thai khéng thé thay thé hodc giam xuéng ham lugng.

Chi tiét déng hang

TT. Hién tugng su c& Nguyén nhén géay ra Phuong phdp loai bo
1. Chua két ndi ngudn dién bang mach 1. Kiém tra phich cdm, 6 cém ctia phich
dien c&m, céu chi, day ngudn dién c6 binh
Mém nhiét khong 2. Déy ngubn dién bi chdy hodic hu hong |  thusng hay khéng, va cém phich cém
N ham néng 3. Déy néi bang mach dién bi dut vao dung vi tri
Dben bdo N o qan o I
1 khéng sdng dusng day dién 2. Vui long lign hé nhén vién dich vu
4. Bang mach dién chinh bi hu hong khdch hang ctia cira hang
MAém n’hiéf khéng Bang mach dién chinh bi chay VUi, |6ng‘|ién hé n}jén ‘{ién dich vu
ham néng khach hang cua ctra hang
1. B& 8n nhiét chinh bi hu hong
Deén bdo c6 Mam nhiét khong 2 P}Ju kl?n mAam ?hlej b!,hu héng Vui long lién hé nhén vién dich vu
2 . L 3. B phan day két nsi bang mach . | A
sang hém néng dien bi tch ra khach hang cua ctia hang
4. Day ngudn dién bi hu hong
1. E1 biéu thi bd cam bién nhiét dé Vi long lién hé nhan vién dich
phan day bi dut dusng day dign dign | |, P79 1o B 7 Ten €leh v
e e hodic chap mach, bs rung kéu 10 lan Gha_c h l.a;g‘cul:_c”;y m,q?h» .
Hién thi cia bang hién thi 2. E2 bidu thi bé cam bién nhiét do B oo e xay ra
3 Tét ca den bdo “El, "E2", "E3” nhdp phén dinh bi dut dusng day dién l?g .lﬂg C GY °!’19 CJ o san N
nhdy hodic bs rung ci kéu khéng hodc chép mach, bé rung kéu 10 lan phqm, lic néy rit phich cém ra 'khm
ngling - .;p APYRA g . S cém, cho than ndi nguéi lai, cédm
3. E3 biéu thi bdo vé qud nhiét lai 5n dién thi c6 the phue hai
(nhiét d6 trong long ndi khd cao), EI :gfr::l; 'en Thi co the phuc hot
bs rung kéu 10 lan " ng-
1. Giit nhiét theo yéu cau
2. Bién dang nhe c6 thé mai béng
1. Théi gian git ohigt khong da gidy nhém min, bign dang nding thy
2. Mam nhiét bj bién dang EZ:glen € nhan vien dich vy khac
3. Long not chfy |e?|:|, <6 mét bén 3. Chuyén déng nhe nhang long ndi,
treo lo ling gitra troi h 5 phuc hsi binh thus
4 Com ndu khéng chin hodc thai gian 4. Cé vét la gitra long ndi va mém Z E‘no P ul: bSI i hr’lg
ndu com qud dai nhiét ’ q.m.sqc i a an? gIGAy " .?m .
R O 5. Vui long lién hé nhén vién dich vu
5. Long néi bi bién dang khach he ia ctia hé
6. Bang mach dién chinh bi hu hong ocn hang cde cda hang -
PO 5 N 6. Vui long lién hé nhan vién dich vu
7. Bs &n nhiét chinh khdc thusng . N . N N
khdch hang cua cira hang
7. Vui long lign hé nhén vién dich vu
khdach hang cua cira hang
5 N&u thanh com chdy hoéc khéng 1. Bang mach dién chinh bi hu héng . e L
thé gitr nhiét ty dong hodc gitr 2. B6 8n nhiet chinh bi khac thusng | Vui long lién hé nhén vién dich vu
nhiét khac thung khdch hang cua cira hang
1. Ba h dién chinh bi hu ho
6 Néu chdo bi tran ra nhiéu 2 Duizg ::;Cnhiélte:écp I:én Ib| khdocng \k/:l |f}>1n}?‘|ién l}é nbénh‘{ién dich vu
thusng dch hang cia cira hang
7 1. Bang mach di¢n chinh bi hu héng Vui long lién hé nhan vién dich

Né&u com néu chdo lau ciing khéng séi

2. Dién tr& nhiét ndp trén bi khac
thusng

vu khdch hang cta cira hang

Déay nguén

Mdy chinh dién

Ban hudng
dén sir dung

Mudng

canh Mudng com

Céc do

Lang hép
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Hal-hal keamanan yang peru diperhatikan

1.Untuk menghindari terjadinya sengatan panas jangan membuka tutup saat rice cooker sedang bekerja.

2. Jangan mencolok atau mencabut steker dengan tangan basah yang bisa menjadikan sengatan listrik dan kecelakaan.

3. Untuk menghindari terjadinya kebakaran atau sengatan listrik jangan menggunakan catu daya lainnya selain dengan AC 220V-240V.
4. Untuk menghindari terjadinya kelainan panas atau ada kebakaran api pada soket karena penggunaan besamaan dengan alat listrik lain
maka diharap gunakan daya fertentu yaitu AC 7A pada soket terpisah.

5. Untuk menghindari terjadinya kebakaran atau kerusakan meja dan lemari, dilarang menggunakannya di atas meja atau meja dengan
ketahanan panas yang buruk pada tempat yang tidak stabil.

6. Untuk menghindari terjadinya luka bakar, sengatan listrik atau kecelakaan, jangan membiarkan anak-anak menggunakannya sendiri dan
jangan meletakkanya di tempat jangkauan anak-anak.

7. Jangan membiarkan muka atau tangan medekati lubang vang yang bisa menjadikan luka bakar.

8. Jangan merendam atau membasahi produk yang bisa menjadikan sirkuit pendek atau sengatan listrik.

9. Untuk menghindari terjadinya sengatan listrik, korsleting, bakar vap atau api, harus mencolokkan steker sepenuhnya ke dalam.

10. Untuk menghidari terjadinya kebakaran, sengatan listrik atau kecelakaan, jangan memodifikasi, membongkar dan memperbaiki sendiri
selain bantuan dari teknisi pemeliharaan.

11. Untuk menghindari terjadinya sengatan atau kebocoran listrik, perubahan bentuk casserole dan  penyebabnya kebakaran atau
kesalahan dilarang tersiram air basah atau digunakan dekat dengan asap api.

12. Pada saat menggunakan atau selesai digunakannya jangan menyentuh tempat panas yang bersuhu tinggi yang bisa menyebabkan luka
bakar.

13. Untuk menghindari terjadinya kecelakaan atau luka bakar, sengatan atau kebocoran listrik karena penuaanya isolator ,maka jika tidak
menggunakan produk harap cabut steker dari soket daya.

14. Jika terlihat ada debu di steker harap di lap bersih untuk menghindari terjadinya kebakaran.

15. Untuk menghindari terjadinya sengatan listrik atau kecelakaan lain, jangan memasukkan jarum, kawat besi dan barang logam atau
barang aneh lainnya ke dalam celah pengeluaran atau penghisap vap.

16. Jangan menggunakan produk dekat dengan dinding atau peralatan rumah tangga , karena vap dan panas bisa menjadikan dinding
dan peralatan rumah tangga jadi berubah warna dan bentuk. Oleh karena itu harap menggunakan produk dengan jarak 20 c¢m dari
dinding dan peralatan rumah tangga, dan menempatkannya di lemari dinding dapur dalam lingkungan ventilasi yang baik.

17. Setelah rice cooker dingin baru boleh dicuci, dengan demikian tidak akan menyentuh bagian yang masih panas yang bisa menjadikan
luka bakar.

18. Harap tidak menggunakan produk jika terlihat ada kabel daya atau steker rusak, atau soket kendor yang bisa menyebabkan sengatan
listrik, sirkuit pendek atau kebakaran.

19. Jangan menggunakan kabel daya yang sudah rusak dan hindari kerusakan kabel daya. (Seperti:pengolahan, pembengkokan paksa,
pendekatan suhu tinggi, penarikan keras, pemutaran, pelilitan, penekanan oleh benda berat) yang bisa menjadikan kebakaran dan
sengatan listrik.

20. Untuk menghindari terjadinya sengatan listrik atau kebakaran api karena sirkuit listrik, jangan menggunakan wadah panci dalam yang
tidak khusus.

21. Pada saat mencabut steker harus memegang erat kepala steker supaya tidak terjadi sengatan listrik atau sirkuit pendek yang bisa
menyebabkan kebakaran api.

22. Untuk menghindari uap atau semprotan dalam yang bisa menjadikan luka bakar atau kecelakaan lain, maka harap ikuti penggunaan
yang benar yang tercatat pada buku panduan ini.

23. Produk in hanya bisa digunakan dalam rumah tangga atau tempat sejenis, tak boleh digunakan untuk pekerjaan bisnis.

24. Harap dengan ringan tangan dalam penggunaan produk ini.

25. Jika terjadi jatuh atau benturan kencang, maka bisa mengakibatkan kerusakan atau kegagalan penggunaan.

26. Pada saat membuka tutup harus berhati-hati terhadap uap yang keluar yang bisa menjadikan luka bakar.

27. Harap jangan menggunakan soket multi kepala yang bisa menjadikan kebakaran.

28. Untuk menghindari terjadinya luka bakar atau percikan maka pada saat memasak nasi jangan memindahkan rice cooker.

29. Jangan mencucikan keseluruhan tubuh rice cooker atau membiarkan air masuk ke rice cooker bagian dalam atau bawahnya yang bisa
menjadikan sirkuit pendek dan sengatan listrik.

30. Jika kabel daya rusak mohon jangan menggantinya sembarangan, harus menghubungi staff toko layanan kami.

31. Jangan menggunakan produk ini pada tempat bersuhu tinggi atau tempat yang bisa menjadikan penyumbatan pada penyedotan atau

pengeluaran uap.
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32. Untuk menghindari terjadinya sengatan listrik, kebocoran listrik atau kebakaran api dan kegagalan, jangan meletakkan produk di
karpet atau di atas kantong plastik.

33. Karena produk bisa memancarkan garis gaya magnet maka jangan membiarkan produk dekat dengan benda-benda yang bersifat
anti-magnetik lemah, yang seperti bisa menjadikan kebisingan suara pada TV atau radio dan ada kemungkinan pula mendemagnetisasi
kartu bank, transportasi, pita magnetik, kaset video dll.

34.Pakai sarung tangan isolasi panas saat memegang pegangan tangan dan jangan menyentuhnya langsung dengan tangan yang
bisa menyebabkan luka bakar karena suhu tinggi yang panas.

35.Untuk menghindari terjadinya kebocoran atau luapan uap yang bisa mejadikan kegagalan atau hasil masak nasi yang tak enak
rasa, harap bersihkan dan singkirkan butiran nasi, beras atau kotoran lain yang gosong.

36.Untuk menghindari perubahan bentuk dan warna rice cooker atau penutupnya dan tidak bisa medapatkan hasil masak nasi yang
enak maka dalam proses masak harap jangan meletakkan kain lap di atas tutupnya.

37.Untuk menjaga kinerja dan fungsi produk terdapat sebuah lubang kecil pada produk, dan karena ada kemungkinan debu atau
serangga bisa masuk melalui lubang kecil itu, dimohon lebih memperhatikan papan anti serangga dan barang-barang lain yang dijual
di pasaran untuk pencegahan.

38.Pemrosesan fluor dalam panci bagian dalam akan terkonsumsi dan juga mungkin bisa jatuh terkelupas dengan bersamaanya
penggunaan kontinu, tapi itu tak berbahaya bagi tubuhh manusia dan tidak akan berpengaruh pada pemasakan dan penghangatan.
Jika ada masalah seperti deformasi atau korosi, Anda dapat membeli untuk menggantikannya.

39.Untuk pencegahan permukaan pemrosesan fluor dari panci bagian dalam tak terjadi pengambangan atau keterkelupasan dan
perubahan bentuk, maka harus mengikuti berberapa hal berikut.

- Dilarang meletakkan panci di atas api, kompor listrik, oven untuk pemanasan.

‘Dilarang produk dijadikan tempat penampung pemeliharaan panas makanan kecuali nasi putih dan beras tanpa cuci (seperti nasi,
sayur dll)

-Jangan menggunakan cuka dalam panci.

-Jangan menggunakan sendok nasi lain kecuali yang terpasang atau kayu.

-Jangan menggunakan kuah logam atau sendok nasi logam , pengocok telur dan benda keras lainnya.

-Jangan menaruhkan wadah rebus bambu dalam panci.

-Jangan menaruhkan peralatan makanan dan benda keras lainnya dalam panci.

-Jangan menggunakan pisau logam atau nilon dan  pisau pengiris dan benda keras lainnya untuk mencuci panci dalam.

-Jangan menggunakan mesin cuci atau pengering piring untuk membersihkan dan pengeringannya.

#Penjelasan atas yang harus diperhatikan karena itu adalah peringatan untuk Anda supaya tak terjadi kecelakaan dan melindungi
properti pengguna dan orang lain dari kerusakan. Dan melakukan tindakan pencegahan terhadap konten penting yang berkaitan
dengan keselamatan, mohon untuk dipatuhinya.

# Jangan melepaskan stiker tentang tindakan pencegahan keamanan yang tertempel pada tubuh panci.

Fungsi Papan Pengontrolan
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Jadwal Fungsi Masak Nasi untuk Setiap Produk

Fungsi Waktu Fungsi Waktu
Nasi kayu bakar 35-55 menit Nasi pot tanah liat 50-75 menit
Masak nasi cepat 30-50 menit Dipanaskan lagi 25 menit

Nasi multigrain 35-60 menit

Waktu Masak Default

Wakiu masak bubur dengan air murni default adalah: 1:00 jam
Waktu masak kuah default adalah :1 jam 30 menit;

Waktu masak bubur default adalah: 1 jam 30 menit;

Waktu masak bubur bayi default adalah :2:00 jam

Waktu merebus default: 1:00 jam;

Waktu mengkukus kue tar default adalah: 50 menit

Waktu pemanas ulang default adalah: 25 menit;

Gambar Komponen Produk

Tutup dalam

Wadah dalam
Sendok nasi
J Sendok kuah

% Cangkir ukuran

Wadah
pengukus

/zg Kabel daya

Tutup luar

Katup pengeluar uap

Tubuh cooker

Alas dasar
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Cara Pembongkaran dan Pembersihan Pelat Tutup

Dorong ke atas untuk
membongkarnya

) ,/'”’,
J Cuci pelat tutup

Buka tutup atas,
bongkar pelat tutup bawah

parameter produk

Seri produk Nilai daya Nilai tegangan Nilai frekuensi Nilai kapasitas

GR-S30 500w 220-240V 50/60Hz 3L

Cara Pengoperasian dan Penggunaan

1.Gunakan cangkir pengukur beras ( satu cangkir kira-kira berisi beras 150 g). Cuci beras dengan wadah lain, perhatikan harus cuci
bersih. Paling baik jangan menggunakan panci dalam untuk mencuci beras karena lapisan panci dalam mudah tergores rusak atau
karena benturan menjadi berubah bentuk.

2.Masukkan beras yang sudah dicuci bersih ke panci dalam, tambahkan air sampai ke tinggian air yang sesuai dengan selera dan
fungsi yang diperlukan (misalnya: jika memasak 3 cangkir beras, maka air harus ditambahkan ke skala ketinggian air “3”). Air yang
ditambahkan tak boleh melewati level air maksimum. Untuk mengukus makanan, air yang ditambahkan harus pas tak boleh terlaly
banyak, jika terlalu banyak waktu mendidih akan meluap masuk ke wadah pengukus.

3.Lap kering panci dalam bagian lvarya dengan kain lap kering lalau masukkan ke dalam panci dalam dan tekan ke bawah
penutupnya, sampai terdengar suar “klik. Di larang keras meletakkan panci dalam di atas kompor untuk dipanaskan, karena panas bisa
menjadikan berubah bentuk; Tidak boleh menggunakan wadah lain untuk pengganti panci dalam untuk dipanaskan. Lapisan panci
dalam sesuai dengan standar kesehatan kelas bahan makanan, jadi tak perlu kawatir untuk kesehatan. Pastikan kalau penutup sudah

tertutup baik , kalau tak tertutup rapat akan mempengaruhi hasil masakan nasi.

Cara Pembersihan dan Pemeliharaan

1 Keluarakan panci dalam dari rice cooker, cuci bersih dengan deterjen dapur lalu lap kering dengan kain kering;

2.Lap kering bagian luar rice cooker dengan kain kering setiap kali selesai menggunakannya;

3.Untuk menjaminkan koneksi penuh antara panci dalam dan pelat pemanas harus membersihkan butiran nasi atau kotoran lain yang
nempel di pelat pemanas.

4.lap bersih ring segel dengan cara dibongkar tutup dalam alumunium dan dibilas dengan air bersih-bersih setiap kali setelah
menggunakan produk.

5.Kerusakan lapisan panci dalam bisa mengakibatkan kelengketan panci dan nasi ,maka pada saat membersihkan panci dalam , ingat
tidak boleh menggunakan sikat logam atau peralatan lain yang keras untuk menyikatnya.

6.Jika tidak menggunakan produk harap di lap kering tubuh utamanya, setelah dibungkus baik, simpankan pada tempat kering yang tak
lembab:
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Skema Listrik

Termistor atas
Papan tampilan daya

C Merah (L) Merah (HEAT) Biru (N)
Pengontrolan ‘ ‘
suhu utama
I
Tautan termal Lm
Pelat pemanas
o —)
LE N 1auan termal
220240V 50/60Hz

Perhatian: Silakan lihat produk yang sebenarnya, mohon maaf jika ada perubahan tanpa ada pemberitahuan!
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Analisis Inspeksi Kegagalan

No. Fenomena kegagalan Penyebab Solusi
1.Catu daya papan sirkuit tak tehubung | 1.Periksa apakah steker, soket, kawat
Piring pemancar 3.Kabel daya terbakar rusak garansi, kabel daya baik dan
Lampu panas tak panas 5.Kabel daya papan putus terpusang_berul semua _
1 indikator 4. Papan catu daya utama rusak 2.Hubungi staf toko layanan kami
tak nyala
Piri
pgl:gjsg\::i; Papan catu daya utama rusak Hubungi staf toko layanan kami
1.Kegagalan termostat utama
Lampu Piring pemancar 2.Elemen pelat pemanas terbakar ) .
2 indikator nyala |  panas tak panas 3.Bagian kabel papan sirkuit terputus Hubungi staf foko layanan kami
4 .Kabel catu daya rusak
1.E1 pertanda bahwa sensor suhu
bawah terbuka atau sirkuit pendek, Hubungi staf toko layanan kami
. . berbunyi bip 10 kali Catatan: Tampilan “E3” terjadi ada
Pelat tampilan menunjukkan 2.E2 pertanda bahwa sensor suhu kemungkinan fenomena “karena
3 “E1”, “E2", “E3"semua lampu bawah terbuka atau sirkuit pendek, kosong terbakar”, saat ini cabutlah
indikator berkedipkedip atau berbunyi bip 10 kali steker dan setelah panci dingin ,
) bunyikan al 3.E3 pertanda perlindungan suhu colokkan kembali ke daya, demikian
€Tus menerus membunyrkan alaram lewat batas ( suhu panci agak panas), | produk akan bekerja normal kembali.
berbunyi bip 10 kali
: _ 1.Sesuai permintaan pemeliharaan suhu
1 -\kNC‘k'U pemeliharaan panas tidak 2.Gunakan amplas halus untuk
cukup kerusakan perubahan bentuk ringan,
2.Pelat pemanas berubah bentuk jika cukup Eerius harus hubungi 30”
_ ) 3.Panci dalam agak miring, satu sisi toko layanan kami.
4 Nasi ok matang atau nasi tergantung 3.Putarkan panci dalam perlahan-lahan
dimasak terlalu lama 4.Ada benda aneh di antara panci sehingga kembali normal
dalam _don pelat pemanas 4 Bersihkan dengan amplas
2::2;2::!:’“ i}er:i:b(r]i:l?nwk g.nutungi stai toto :uyunan tami
- uu u .Hubungi staf toko layanan kami
7.Pengontrolan suhu tak normal 7.Hubungi staf toko layanan kami
Nasi dimasak gosong dan tak bisa 1.Papan catu utama rusak ) .
5 . Hubungi staf toko layanan kami
secara otomatis mempertahankan 2.Pengontrolan suhu tak normal
suhu atau suhu tak normal
1.Papan catu utama rusak X .
6 Ada luapan keluar saat masak bubur ) Hubungi staf toko layanan kami
2.Termistor penutup atas tak normal
X . o 1.Papan catu utama rusak X .
7 Masak nasi atau bubur tidak mendidih Hubungi staf toko layanan kami

2.Termistor penutup atas tak normal
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Daftar Penjelasan Pelindung Lingkungan

®

Detail Kemasan

Produk ini memenuhi persyaratan “Tindakan Admistratif untuk Pembatasan Penggunaan Zat Berbahaya

dalam Produk Listrik dan Elektronik”.

Selama periode penggunaan perlindungan lingkungan, konsumen tidak akan mengalami masalah seperti
kebocoran dan pengendapan zat berbahaya yang bisa mempengaruhi kesehatan konsumen selama penggunaan
normal, demikian mereka dapat menggunakannya tanpa ada kekawatiran.

Jangka waktu penggunaan produk perusahaan kami untuk perlindungan lingkungan adalah 10 tahun.

“Periode Penggunaan Perlindungan Lingkungan” berlaku jika produk digunakan dalam kondisi normal yang

dijelaskan dalam buku panduan ini.

Mesin utama

Kabel catu
daya

Buku panduan

Sendok kuah

Sendok nasi

Cangkir ukuran

Wadah pengukus

1

Zat berbahaya
Nama komponen Timah hitam | Mercury | Cadmium hKl:omiulm I.Eifeniﬁ . D|i'F|:ni| efer
(Pb) (Hg) (cd) eksavalen | polibrominasi | polibrominasi
(Cr(V1) (PBB) (PBDE)
Kategori plastik (@) O O X X X
Kategori perangkat keras X O O X O o
Kategori peralatan listrik X O X X X X
Pelat pemanas X @) X (0] O O
Perakitan kabel catu daya X ¢} e} X X X
Aksesoris e} O O ¢} e} o

Formulir ini disusun berdasarkan ketentuan SJ/T 11364

O: menunjukkan bahwa kandungan zat berbahaya dalam semua bahan homogen dari bagian tersebut berada
di bawah persyaratan batas yang ditentukan dalam GB/T26572

x: menunjukkan bahwa kandungan zat berbahaya dalam semua bahan homogen dari bagian tersebut berada di
atas persyaratan batas yang ditentukan dalam GB/T26572

Perhatian: Komponen yang ditandai dengan “x”di atas, ada beberapa di antaranya mengandung zat berbahay
yang melebihi standar karena keterbatasan fingkat teknis industri saat ini

Penggantian atau pengurangan untuk sementara tidak tersedia.
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